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محتویات 
العدد

نشرة اسبوعیة بأخبار أمریكا اللاتینیة والكاریبي 
مشروع إعلامي بین غرین زون فاوندیشان وتیلیسور 

من نھر بارانا إلى العالم، تراث 
الأرجنتین الحي

تشامامي
مدینة الرب

عرض سینمائي للجانب القاسي من الحیاة 
ُیعد فیلم "مدینة الرب" (٢٠٠٢)، الفیلم البرازیلي الرائد، ّ

من إخراج فرناندو میریلیس وكاتیا لوند…

"النوبال"
غذاء المكسیك الرمزي والدواء الرائع 

والمحرك الاقتصادي
یظھر النوبال، وھو نبات رمزي موطنھ الأصلي 

المكسیك، إلى جانب النسر والثعبان على شعار الدرع 
الوطني…

تروبیكانا
ملھى كوبا الأسطوري تحت النجوم

في فترة تتجاوز الثمانیة عقود من العروض المبھرة، 
ً ًیعد "إل تروبیكانا" أشھر ملھى في كوبا ورمزا عالمیا ّ ُ

للسحر الاستوائي…

تمنیتُ الموتَ لكني لم 
ْأستطع الموتَ أبدًا

شعر فیلارینو الخالد

ّ ً ُیقدم شھر أغسطس تحیة دافئة لفكرة فیلارینو، التي مثل میلادھا في الشھر ّ
ًالثامن من عام ١٩٢٠ في مونتیفیدیو بدایة أحد أكثر الأصوات رعبا في َ

أمریكا اللاتینیة…



مدینة الرب

عرض سینمائي للجانب القاسي من 
الحیاة البرازیلیة

مصدر الخبر: قناة تیلیسور
تاریخ الخبر: ٢٦ اغسطس ٢٠٢٥

ُیعد فیلم "مدینة الرب" (٢٠٠٢)، الفیلم ّ
البرازیلي الرائد، من إخراج فرناندو میریلیس 
وكاتیا لوند، والمقتبس عن روایة باولو لینس، 
أحد أقوى تصویرات عنف المدن وخیر رمز 
للتفاوت الاجتماعي في سینما أمریكا اللاتینیة.

رشح الفیلم، الذي كتب سیناریوه براولیو ّ
مانتوفاني، لأربع جوائز أوسكار، منھا جائزة 
أفضل مخرج وجائزة أفضل سیناریو مقتبس، 

ً مُشكلا بذلك نقطة تحول في السرد القصصي ّ
البرازیلي على الساحة العالمیة.

تدور أحداث الفیلم في حي 
"سیدادي دي دیوس" الفقیر 
وسیئ السمعة في ریو دي 

جانیرو، ویتتبع حیاة بوسكابي، 
الفتى الصغیر الذي یحلم بأن 

ًیصبح مصورا فوتوغرافیا، بینما  ً
ُیواجھ الواقع الوحشي لحرب 

العصابات وفساد الشرطة.

من خلال عدستھ، یشھد 
المشاھدون صعود زي بیكینو، 

تاجر المخدرات القاسي الذي 
ُّیحول حكمھ الإرھابي المجتمع 

إلى ساحة معركة.

بینما یسعى بوسكابي إلى الھروب من خلال 
التصویر الفوتوغرافي، ینجرف آخرون في سنھ 
ُإلى دوامات الجریمة والعنف. یشعل موت بیني، 
ًمن المقربین والداعم الوحید لزي بیكینو، حربا 

بین الفصائل المتنافسة، ویجذب الأطفال 
والمراھقین والجنود السابقین مثل مانیھ غالینیا. 

ًیتصاعد الصراع، مخلفا وراءه دمارا.ً



في لحظة محوریة، یلتقط بوسكابي صورة 
لعصابة زي بیكینو تظھر على الصفحة 

الأولى من إحدى الصحف - وھو فعل یفتح 
ُلھ الباب أمام مسیرة مھنیة ولكنھ یجبره 

ًأیضا على مواجھة أخلاقیات التمثیل والبقاء.

ُخاتمة الفیلم مروعة كبدایتھ. یقتل زي بیكینو 
في النھایة على ید الأطفال الذین جندھم ذات ّ

ًمرة، ویواجھ بوسكابي خیارا: فضح فساد 
الشرطة أو بیع صورة تاجر المخدرات 

القتیل. یختار الأخیر، مؤمنا مستقبلھ ً
كمصور بینما تستمر دوامة العنف.



"النوبال"

غذاء المكسیك الرمزي 
والدواء الرائع والمحرك 

الاقتصادي

مصدر الخبر: قناة تیلیسور
تاریخ الخبر: ٢٧ أغسطس ٢٠٢٥

یظھر النوبال، وھو نبات رمزي موطنھ الأصلي 
المكسیك، إلى جانب النسر والثعبان على شعار الدرع 

ًالوطني، مستحضرا أسطورة تأسیس مدینة  ُ
تینوتشتیتلان. 

 ینتمي النوبال إلى فصیلة الصبار، وھو ركیزة 
أساسیة من أركان الثروة البیئیة والتراث الثقافي 

ُللمكسیك. ینتج نبات النوبال فاكھتین صالحتین للأكل - 
ًالتونة الحلوة والشوكونوستلي الحامض - ویلعب دورا 

بارزا في الثقافة الشعبیة والطب التقلیدي.ً

ّفي المطبخ المكسیكي، تحضر أوراق النوبال بطرق لا ُ
تحصى: مسلوقة ومشویة ومطحونة وفي الیخنیات ُ

والشوربات والسلطات والعصائر، وحتى في 
الحلویات.  



أكدت الأبحاث الحدیثة فوائد إضافیة، حیث 
أظھرت أن النوبال یحتوي على مركبات 

مضادة للسرطان ومضادة لمرض السكري، 
ویساعد في التحكم في الوزن، وھو مصدر 

غني بالكالسیوم.

 تكشف الدراسات أن تناول مستخلصات أو 
قطع من الأوراق الطازجة یمكن أن یخفض 
نسبة السكر في الدم لدى مرضى السكري. 

ُیعزى ھذا التأثیر إلى الألیاف القابلة للذوبان 
ِفي نبات النوبال أو الصمغ النباتي، حیث 
ُ ّتبطئ إمتصاص الجلوكوز في الأمعاء وتحسن ُ

ِحساسیة الخلایا للأنسولین، مع أن النوبال 
ًالطازج یعتبر مكملا غذائیا، ولیس علاجا بحد ً ً ُ

ذاتھ.

ِ تحتوي أوراق النوبال على نوعین من 
الألیاف المفیدة. الألیاف غیر القابلة للذوبان 

ُتبقى سلیمة، مما یعزز صحة الجھاز الھضمي 
من خلال تلیین جدران الأمعاء. أما الألیاف 

القابلة للذوبان فتنتفخ عند ملامستھا للماء، 
ُمما یساعد على تنظیم مستویات الكولیسترول 

والسكر في الدم.

ِ یتجاوز الإنتاج السنوي من النوبال في 
المكسیك حد ال ٨١٢٬٠٠٠ طن متري، 

وتتصدر ولایة موریلوس أعلى إنتاج للبلاد 
في         ھذا المجال.

یأتي ما یقارب ال ٩٠٪ من المحصول من 
المنطقة الوسطى، وتعدّ الولایات المتحدة ُ

الوجھة الرئیسیة للتصدیر.



تشامامي

من نھر بارانا إلى العالم، 
تراث الأرجنتین الحي

مصدر الخبر: قناة تیلیسور
تاریخ الخبر: ١٩ سبتمبر ٢٠٢٥

ُیعتبر إیقاع شامامي الموسیقي، المؤسس في 
شمال شرق الأرجنتین، الذي یجمع بین إیقاعات 

الغواراني والآلات الموسیقیة الأوروبیة 
ًوالتأثیرات الأفریقیة، لیشكل بذلك تقلیدًا حیا یربط 
بین الحدود والأجیال. فقد أقرتھ منظمة الیونسكو 

وأدرجتھ ضمن قائمة التراث الثقافي غیر 
ًالمادي، ولا یزال یعتبر طقسا مجتمعیا وصوتا ً ً

ًعالمیا. 

"الشامامي" أكثر من مجرد نوع 
موسیقي .نشأ في محافظة شمال شرق 
الأرجنتین الساحلیة، وھو تعبیر ثقافي 

یحمل في طیاتھ ذكرى نھر بارانا 
وصمود شعبھ. تحتفل الأرجنتین كل 
عام، في ١٩ سبتمبر، بالیوم الوطني 
ًللشامامي، إحیاء لذكرى وفاة ماریو 

دیل ترانسیتو كوكومارولا عام 
١٩٧٤، الملحن الأسطوري الذي 

ُیعتبر أحد الموسیقیین المؤسسین لھذا 
النوع الموسیقي. 



جذور عادات و تقالید المختلطین 
"المیستیزا"

 یعكس "الشامامي" إلتقاء الثقافات في  
منطقة  "لیتورال" الساحلیة.  یمزج ھذا الفن 

بین إیقاعات الغواراني والشعر الریفي 
والآلات الأوروبیة كالأكوردیون 

والباندونیون، والتأثیرات الأفریقیة التي 
ٌّجلبتھا الشتات.  والنتیجة صوت إحتفالي ٌ

ّوحمیمي، یجسده الترابط الوثیق بین  ُ ّ
الأزواج أثناء رقصھم، وفي حركات الأقدام 

الممیزة. 

 كان فن "الشمامیھ" في الأصل ممارسةً 
محلیة في التجمعات الریفیة والاحتفالات ً

ًالعائلیة، ثم انتشر تدریجیا خارج المنطقة 
الساحلیة إلى باراغواي والبرازیل 

وأوروغواي المجاورة. 

ًُ والیوم، یمثل تراثا عابرا للحدود، یربط ًّ
المجتمعات عبر الحدود، محافظا على صداه ً

المحلي العمیق.

نظرة عالمیة في الموسیقى 

لا یقتصر فن "الشمامیھ" على الأداء 
فحسب، بل تتم معایشتھ. تتحدث كلماتھ عن 

الأنھار والغابات والریف ومشاعر الحیاة 
ًالیومیة، بینما تنقل ألحانھ شعورا بالانتماء 
والمثابرة. بالنسبة للعدید من المجتمعات، 

ُیؤكد الرقص على إیقاع الشمامیھ أو ّ
الاستماع إلیھ على الذاكرة والھویة في 

مواجھة التجانس الثقافي. 

ُ یفسر ھذا العمق الثقافي سبب إدراج 
الیونسكو، عام ٢٠٢٠ ، فن "الشمامیھ" ّ

ضمن القائمة التمثیلیة للتراث الثقافي غیر 
المادي للبشریة.  وقد عبرّ ھذا الاعتراف 
لیس فقط عن ثراء موسیقاه ورقصاتھ، بل 

أیضا عن الطریقة التي تواصل بھا ً
المجتمعات رعایة ھذا التقلید وتجدیده ونقلھ 

من جیل إلى جیل.

عادة وتقلید في حركة 

یتمیز فن "الشمامیھ" الیوم بطابعھ التقلیدي 
ُالعمیق ومعاصرتھ المذھلة. ولا یزال یشكل ّ

جوھر المھرجانات الكبرى - لا سیما 
مھرجان الشمامیھ الوطني في المنطقة 

الساحلیة - ولكنھ یتكیف أیضا مع الأوساط ً
الثقافیة الجدیدة. یمزج الموسیقیون الشباب 

الموسیقا الشمامیھ مع موسیقا الروك والجاز 
والموسیقا الإلكترونیة، بینما تقدمھ الإنتاجات ُّ

السمعیة والبصریة ومنصات "إستریمینغ" 
ٍلجمھور یتجاوز نھر بارانا. 

وبعیدا عن إضعاف جوھره، تبرز ھذه ًُ
التجدیدات حیویتھ. ویحافظ فن الشمامیھ 
ٍعلى دوره كطقس مجتمعي في الحفلات 

الخاصة والاحتفالات المحلیة، مع ترسیخ 
مكانتھ على الساحة الدولیة في المشھد 

الموسیقي العالمي. 

ذاكرة الجنوب الحیة 

ً ّتجسد موسیقى الشامامیھ مثالا على كیفیة ُ
حفاظ ثقافات عالم الجنوب على تراثھا مع 
  تفاعلھا مع العالم ضمن محدداتھا الخاصة.

مع كل رنین أكوردیون وكل خطوة رقص، 
تحمل في طیاتھا ذكرى تقاوم النسیان، 

ّ تذكرنا بأن التراث الثقافي لیس جامدًا، بل ُ
ُھو حي، یعاد تشكیلھ مع كل تفسیر ومع كل  ّ

جیل.



تروبیكانا
ملھى كوبا الأسطوري 

تحت النجوم

مصدر الخبر: 
قناة تیلیسور

تاریخ الخبر: 
٢٨ اغسطس 

٢٠٢٥

في فترة تتجاوز الثمانیة 
عقود من العروض المبھرة، 

ُیعد "إل تروبیكانا" أشھر ّ
ًملھى في كوبا ورمزا عالمیا ً

ُللسحر الاستوائي. عرف 
باسم "جنة تحت النجوم"، 

وافتتح لیلة رأس السنة عام ُ
١٩٣٩ في حدائق فیلا مینا 

الخضراء في ماریاناو، 
ھافانا.

بحلول عام ١٩٤٠، تبنى اسم ّ
"تروبیكانا"، المستوحى من 
لحن ألفریدو بریتو واقترحھ 
مصمم الرقصات سیرجیو 

أورتا.

ما یمیز "تروبیكانا" ھو 
تصمیمھ المعماري المفتوح 
في قلب غابة استوائیة، في 
خروج جريء عن تصمیم 
ُالكباریھ التقلیدي. بني في 

الأصل لاستیعاب ٣٠٠ 
ضیف، ویتسع الآن لأكثر 
من ١٠٠٠ ضیف، ویقدم 
ًعروضا غامرة تجمع بین 

الطبیعة والموسیقى 
والرقص. كان النجاح المبكر 
ًللكباریھ مدفوعا برواد أعمال 
ذوي رؤیة ثاقبة مثل فیكتور 
دي كوریا، ثم مارتن فوكس، 

الذین ساھمت براعتھم 
التجاریة وشغفھم بنباتات 
المكان في رفع مستوى 

تروبیكانا إلى الشھرة 
العالمیة.

شھدت أربعینیات القرن 
ًالماضي عروضا رائدة مثل 

عرض "كونغو-بانتیرا"، الذي 
دمج أوراق الشجر في تصمیم 

الرقصات، حیث خرج 
الراقصون من بین الأشجار 
وعززت الإضاءة الدرامیة 

أجواء الغابة.

ًاستضاف تروبیكانا نجوما 
عالمیین مثل جوزفین بیكر، 

وتونغولیلي، وكزافییھ 
كوجات، ولوس شافالیس دي 

إسبانیا، إلى جانب رموز 
كوبیة مثل ریتا مونتانیر، 
وبولا دي نییف، وألفریدو 
ًبریتو. وقد نال ألقابا مثل 

"مونت كارلو الأمریكتین" 
و"أجمل كازینو في العالم."



تدین سمعة الكباریھ بالكثیر 
لمدیریھ الفنیین. أحدث 

رودیریكو نیرا (رودني)، 
المعروف باسم "إل 

ماغو"، ثورة في عالم ً
الكباریھ الكوبي بإنتاجاتھ 
الباذخة وتعاوناتھ الدولیة. 
وواصل خلفاؤه - خواكین 

م. كوندال، وسانتیاغو 
ألفونسو، وتوماس 

مورالیس - ھذا الإرث 
بابتكارات مثل "العرض 
الشامل"، حیث یرقص 
الفنانون بین الجمھور، 

وتأسیس مدرسة تروبیكانا 
للرقص.

جابت إنتاجات كوندال 
العالم، بما في ذلك 

عروض في كازینو مونتي 
كارلو ومسرح بیكون في 
برودواي. وعزز عرض 
ألفونسو "تروبیكانا: المجد 

لك" و"تامبوریس إن 
كونشیرتو" لمورالیس 

مكانة الكباریھ كقوة ثقافیة 
بارزة.

تروبیكانا لیس مجرد 
كباریھ، بل ھو أرشیف 

ّحي للفن الكوبي وصموده 
وفرحھ.



ُتمنیت الموتَ 
ْلكني لم أستطع 

ًالموتَ أبدا

شعر فیلارینو 
الخالد

ً ُیقدم شھر أغسطس تحیة دافئة لفكرة فیلارینو، التي ّ
مثل میلادھا في الشھر الثامن من عام ١٩٢٠ في ّ

ًمونتیفیدیو بدایة أحد أكثر الأصوات رعبا في أمریكا َ
اللاتینیة. انطلقت من بوتقة "جیل الـ ٤٥"، فاختصرت 
ٍالحالة الإنسانیة المضطربة والشاسعة في أبیاتٍ رقیقة 

ٌُّ ٍوعمیقة - قصائد خالیة من أي حشو، تحمل كل كلمة ٌ ِ ّ
َفیھا ثقل الألفة.

یتمیزّ شعر فیلارینو بوضوحھ الصارخ وعمقھ 
ُالعاطفي. وقد تخلت عن اللغة المزخرفة، وصاغت ّ

أبیاتا تغوص في مواضیع الحب والفقد والوحدة ً
ٍوالتأمل الوجودي ببساطة فعالة وتتمیز بالعذوبة. ومن 

خلال ھذا النھج، تعبرّ عن صراعات التجربة ُ
الإنسانیة الدقیقة بعمق مذھل. تكشف قصائدھا، مثل 

دیوانھا الشھیر "نوكتورنوس" (ألحان لیلیة) ودیوانھا 
المؤثر "یا نو" (لا بعد الآن)، عن ھشاشة العلاقات 

ووجع الحب غیر المكتمل، مستخدمة التكرار واللغة ً
المقتضبة لتسلیط الضوء على الحقائق العاطفیة.

ُّ تحت عنوان "لو مت اللیلة"، كتبت: "لو مت اللیلة / لو ُّ
ُّ استطعت الموت / لو مت / لو بلغ ھذا الجماع العنیف ُ

/ الذي لا ینتھي / الذي حارب بلا رحمة / الذي عانق 
بلا رحمة / الذي قبل بلا ھدنة / ذروتھ وانفرج / لو 

ّالآن / لو الآن / وأنا أضیق عیني / شعرت أن الأمر ُ
قد انتھى / وأن الصراع قد توقف."(...) 

مصدر الخبر: قناة تیلیسور
تاریخ الخبر: ٢٥ اغسطس ٢٠٢٥



الألم في الفكرة: 

یكشف شعر فیلارینو عن 
الصراعات العاطفیة العمیقة 
للحزن، والأسى، والوحدة، 
ًالمستمدة غالبا من تجاربھا 

الشخصیة. یظھر الموت في 
كثیر من الأحیان كرغبة في 
التحرر من معاناة لا ھوادة 

فیھا، وكانعكاس صارخ 
على ھشاشة الحیاة. 
باستخدام لغة بسیطة 

ومباشرة، تعبرّ قصائدھا ُ
بقوة عن المعاناة كجزء لا 

یتجزأ من الوجود الإنساني، 
وعن البحث عن المعنى 

مع احتفال المجتمع الأدبي 
في أمریكا اللاتینیة بشھر 
میلادھا، یبقى صوت إیدا 

فیلارینو الخالد شاھدًا على 
قوة البساطة والإخلاص في 

تصویر تعقیدات القلب 
البشري.




